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Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

RÉSUMÉ

Cette proposition de loi vise à interdire aux insti-
tutions financières de fournir des services financiers 
aux entreprises associées à l’occupation illégale des 
territoires palestiniens, en exécution des obligations 
internationales de la Belgique.

SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel beoogt een verbod in te voeren 
voor financiële instellingen om financiële diensten te 
verlenen aan ondernemingen die betrokken zijn bij 
de onwettige bezetting van de Palestijnse gebieden, 
ter uitvoering van de internationale verplichtingen van 
België.

tot invoering van een verbod  
voor financiële instellingen om bij te dragen 

aan de instandhouding van de onwettige 
situatie in de bezette Palestijnse gebieden,  
ter uitvoering van de Adviserende Opinie  

van het Internationaal Gerechtshof  
van 19 juli 2024

(ingediend door 
de heer Achraf El Yakhloufi c.s.)

visant à interdire  
aux institutions financières de contribuer  

au maintien de la situation illégale  
dans les territoires palestiniens occupés,  

en exécution de l’avis consultatif  
de la Cour internationale de justice 

du 19 juillet 2024

(déposée par 
M. Achraf El Yakhloufi et consorts)

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
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N-VA� : Nieuw-Vlaamse Alliantie
VB� : Vlaams Belang
MR� : Mouvement Réformateur
PS� : Parti Socialiste
PVDA-PTB� : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Les Engagés� : Les Engagés
Vooruit� : Vooruit
cd&v� : Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen� : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
Open Vld� : Open Vlaamse liberalen en democraten
DéFI� : Démocrate Fédéraliste Indépendant
ONAFH/INDÉP� : Onafhankelijk-Indépendant

Afkorting bij de nummering van de publicaties: Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 56 0000/000
Parlementair document van de 56e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

DOC 56 0000/000
Document de la 56e législature, suivi du numéro de 
base et numéro de suivi

QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden QRVA Questions et Réponses écrites
CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral
CRABV Beknopt Verslag CRABV Compte Rendu Analytique

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 
rendu intégral et, à droite, le compte rendu analytique 
traduit des interventions (avec les annexes)

PLEN Plenum PLEN Séance plénière
COM Commissievergadering COM Réunion de commission

MOT Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations 
(papier beige)
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DÉVELOPPEMENTS

Mesdames, Messieurs,

L’occupation prolongée et illégale des territoires 
palestiniens constitue l’un des conflits les plus longs de 
l’Histoire moderne et, ces dernières années, la situation 
s’est dramatiquement aggravée. L’occupation des terri-
toires palestiniens, en ce compris le blocus prolongé et 
intense de Gaza et la politique de colonisation à grande 
échelle de la Cisjordanie, constitue une crise huma-
nitaire et juridique. Plus de 700.000 colons israéliens 
sont établis illégalement dans plus de 280 colonies et 
avant-postes en Cisjordanie. Ces colonies sont systé-
matiquement étendues sur des terres palestiniennes 
confisquées, ce qui occasionne le déplacement forcé 
de familles palestiniennes, la destruction de propriétés 
et l’asphyxie de l’économie palestinienne. La situation 
se caractérise en outre par un contrôle militaire strict de 
tous les passages frontaliers et par un blocus hermétique 
de la Bande de Gaza. Les communautés palestiniennes 
se voient systématiquement privées de l’accès aux res-
sources en eau, au bénéfice des colonies illégales, et 
aux installations de base telles que les infrastructures 
sanitaires et d’assainissement.

La politique active d’occupation et de blocus génère 
une réalité juridique et territoriale qui revient de facto à 
une annexion et viole gravement le droit fondamental à 
l’autodétermination du peuple palestinien. Cette situation 
de fait, qui constitue une crise humanitaire et juridique, 
est le contexte immédiat dans lequel la communauté 
internationale, et la Belgique en particulier, doit s’acquitter 
de ses obligations. La présente proposition de loi découle 
par conséquent directement de l’avis consultatif de la 
Cour internationale de justice (CIJ) du 19 juillet 2024, qui 
confirme le caractère illégal de l’occupation prolongée 
des territoires palestiniens par Israël. Par la présente 
proposition de loi, la Belgique entreprend une action 
directe visant à exécuter ses obligations internationales, 
afin de rétablir les Palestiniens dans leurs droits.

Les obligations incombant aux États tiers, dont la 
Belgique, sont cruciales pour la présente proposition 
de loi. Formulées par la Cour et découlant du droit 
international coutumier, elles empêchent les États de 
reconnaître la situation illégale et de prêter aide ou 
assistance à son maintien, et leur imposent d’œuvrer 
activement au respect du droit humanitaire internatio-
nal, notamment établi par la Quatrième Convention de 
Genève. La présente proposition de loi met en œuvre, 
au niveau national, le devoir de non-assistance dans le 

TOELICHTING

Dames en Heren,

De aanhoudende en illegale bezetting van de 
Palestijnse gebieden is een van de langstlopende con-
flicten in de moderne geschiedenis en de situatie is de 
afgelopen jaren dramatisch geëscaleerd. De bezette 
Palestijnse gebieden, inclusief de langdurige en intense 
blokkade van Gaza en de grootschalige nederzettin-
genpolitiek op de Westelijke Jordaanoever, vormen 
samen een juridische en humanitaire crisis. Meer dan 
700.000 Israëlische kolonisten wonen illegaal in meer 
dan 280 nederzettingen en buitenposten op de Westelijke 
Jordaanoever. Deze nederzettingen worden systematisch 
uitgebreid op geconfisqueerd Palestijns land, wat leidt 
tot de gedwongen verhuizing van Palestijnse families, de 
vernietiging van eigendommen en de afgrendeling van 
de Palestijnse economie. Bovendien wordt de situatie 
gekenmerkt door een strakke militaire controle over alle 
grensovergangen, inclusief de hermetische blokkade 
van de Gazastrook, de systematische ontneming van de 
toegang tot waterbronnen ten behoeve van de illegale 
nederzettingen, en de ontneming van basisvoorzieningen 
zoals de sanitaire infrastructuur en de rioleringsinfrastruc-
tuur in Palestijnse gemeenschappen.

De actieve bezettings- en blokkadepolitiek creëert 
een juridische en territoriale realiteit die neerkomt op 
een de facto annexatie en het fundamentele recht op 
zelfbeschikking van het Palestijnse volk op grove wijze 
schendt. Deze feitelijke situatie, die een humanitaire 
en juridische crisis vormt, is de onmiddellijke context 
waarbinnen de internationale gemeenschap, en België 
in het bijzonder, haar verplichtingen moet nakomen. 
Dit wetsvoorstel vloeit daarom rechtstreeks voort uit de 
Adviserende Opinie van het Internationaal Gerechtshof 
(International Court of Justice, ICJ) van 19 juli 2024, 
waarin de onwettigheid van de voortdurende bezetting 
van de Palestijnse gebieden door Israël werd bevestigd. 
Met dit wetsvoorstel onderneemt België directe actie 
ter uitvoering van haar internationale verplichtingen, 
teneinde de Palestijnen in hun rechten te herstellen.

Cruciaal voor dit wetsvoorstel zijn de verplichtingen 
voor derde Staten, waaronder België. Deze plichten, 
geformuleerd door het hof, die voortvloeien uit het inter-
nationaal gewoonterecht, vereisen dat staten de onwet-
tige situatie niet mogen erkennen, geen hulp of bijstand 
mogen verlenen aan de instandhouding ervan, en actief 
moeten verzekeren dat het internationaal humanitair 
recht, waaronder de Vierde Conventie van Genève, 
wordt gerespecteerd. Dit wetsvoorstel is de nationale 
implementatie van de plicht tot non-assistentie in de 
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secteur financier, mettant ainsi un terme à la complicité 
indirecte facilitée et tolérée par l’ordre juridique belge.

L’occupation et la politique de colonisation qui y est 
associée s’appuient sur une structure économique robuste 
basée sur l’expropriation des terres palestiniennes et 
l’exploitation des richesses naturelles qui appartiennent 
aux Palestiniens. Les institutions financières ne sont pas 
des acteurs neutres, mais bien un rouage essentiel de 
ce mécanisme. Elles octroient des prêts, des capitaux 
et des assurances aux entreprises qui construisent et 
entretiennent cette structure illégale. Sans cet appui 
financier, l’ampleur et la rapidité de l’expansion des 
colonies seraient drastiquement limitées.

La nécessité d’intervenir est en outre plus urgente 
que jamais. Comme le souligne le rapport “Don’t Buy 
Into Occupation V (DBIO V)” de novembre 2025, intitulé 
“The Private Actors Behind the Economy of Occupation 
and Genocide”, l’urgence juridique et éthique croissante 
ne peut être ignorée. La Rapporteuse spéciale sur la 
situation des droits de l’homme dans les territoires 
palestiniens occupés, Francesca Albanese, précisait 
dans sa préface que l’occupation n’était pas tenable 
sans l’appui inébranlable d’un réseau d’acteurs privés et 
publics. Les institutions financières qui fournissent des 
moyens ou des services à des entités associées aux 
activités illégales courent dès lors un risque sévère et 
réel de complicité directe ou indirecte à de graves crimes 
internationaux, parmi lesquels les crimes de guerre, et 
de complicité éventuelle au crime de génocide, tels qu’ 
incriminés à l’article 136quater du Code pénal. La pré-
sente proposition de loi constitue dès lors une mesure 
préventive nécessaire pour protéger le secteur financier 
belge contre ce risque de complicité.

Le rapport DBIO V apporte la preuve factuelle irréfu-
table que des institutions financières actives en Belgique 
sont, aujourd’hui encore, associées à grande échelle 
à des entreprises qui participent à l’économie d’occu-
pation. Les constatations démontrent que, malgré les 
appels publics, des milliards d’euros d’actifs sous gestion 
d’institutions financières belges et européennes sont 
encore canalisés vers des entreprises qui construisent 
l’infrastructure illégale, fournissent les technologies 
de surveillance et de contrôle ou offrent des services 
bancaires aux colonies locales. L’article 3 de la présente 
proposition de loi, qui énumère de manière exhaustive 
les activités interdites, reflète précisément ces pratiques 
factuelles et les secteurs commerciaux identifiés par le 
droit international comme les piliers de la situation illégale.

La présente proposition de loi élève des directives 
internationales, telles que les Principes directeurs des 

financiële sector, waarmee een einde wordt gemaakt 
aan de indirecte medeplichtigheid die door het Belgische 
rechtsgebied wordt gefaciliteerd en getolereerd.

De bezetting en de daaraan gekoppelde koloniale-
settler-praktijk worden in stand gehouden door een 
robuuste economische structuur die is gebaseerd op 
de onteigening van Palestijns land en de exploitatie van 
natuurlijke rijkdommen die de Palestijnen toebehoren. 
Financiële instellingen zijn hierin geen neutrale actoren, 
maar een cruciale schakel. Zij verlenen leningen, kapitaal 
en verzekeringen aan de bedrijven die deze structuur 
van onwettigheid bouwen en onderhouden. Zonder deze 
financiële steun zou de omvang en de snelheid van de 
nederzettingenuitbreiding drastisch worden beperkt.

De noodzaak tot ingrijpen is bovendien urgenter dan 
ooit. Zoals benadrukt in het “Don’t Buy Into Occupation 
V (DBIO V)”-rapport van november 2025, met de titel 
“The Private Actors Behind the Economy of Occupation 
and Genocide”, is de escalerende juridische en ethische 
urgentie niet te ontkennen. De Speciaal VN-Rapporteur 
voor de mensenrechten in de Palestijnse gebieden, 
Francesca Albanese, onderstreepte in haar voorwoord 
dat de bezetting onmogelijk kon worden volgehouden 
zonder de onwankelbare steun van een netwerk van 
private en publieke actoren. Financiële instellingen die 
middelen of diensten verstrekken aan entiteiten die 
betrokken zijn bij de onwettige activiteiten, lopen daar-
door een ernstig en reëel risico op directe of indirecte 
medeplichtigheid aan zware internationale misdrijven, 
waaronder oorlogsmisdaden en mogelijke medeplich-
tigheid aan de misdaad van genocide, zoals strafbaar 
gesteld in artikel 136quater van het Strafwetboek. Dit 
wetsvoorstel fungeert daarom als een noodzakelijke 
preventieve maatregel om de Belgische financiële sector 
tegen dit risico op medeplichtigheid te beschermen.

Het DBIO V-rapport levert het onweerlegbare feitelijke 
bewijs dat in België actieve financiële instellingen nog 
steeds op grote schaal betrokken zijn bij de bedrijven 
die de bezettingseconomie uitmaken. De vaststellingen 
tonen aan dat, ondanks publieke oproepen, miljarden 
euro’s aan beheerde activa van Belgische en Europese 
financiële instellingen nog steeds worden gekanaliseerd 
naar bedrijven die de onwettige infrastructuur bouwen, 
technologie leveren voor toezicht en controle, of bank-
diensten verschaffen aan de lokale nederzettingen. 
Artikel 3 van dit wetsvoorstel, dat de verboden activiteiten 
exhaustief opsomt, is een nauwkeurige reflectie van 
deze feitelijke praktijken en bedrijfssectoren die door 
het internationaal recht als de pijlers van de onwettige 
situatie zijn geïdentificeerd.

Dit wetsvoorstel tilt internationale richtlijnen, zoals 
de UN Guiding Principles on Business and Human 
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Nations Unies relatifs aux entreprises et aux droits de 
l’homme (UNGP), au rang de loi nationale contraignante. 
Les institutions financières ont un devoir de diligence en 
matière de droits de l’homme mais, dans le contexte des 
territoires occupés, qui constituent une zone de conflit 
ou à haut risque présentant un risque structurel de vio-
lations, on ne peut se satisfaire d’un simple dialogue.

L’article 4 de la présente proposition de loi instaure un 
devoir de diligence renforcé et contraint les institutions 
financières à identifier de manière proactive les entités 
associées aux activités visées à l’article 3 et, ensuite, à 
mettre fin à la relation (désinvestissement) avec celles-ci. 
Ce faisant, la loi contraint le secteur financier à respecter 
le droit international et à cesser tout soutien à l’économie 
d’occupation.

La proposition de loi vise à mettre un terme à l’impli-
cation économique belge dans une situation illégale 
condamnée par la Cour internationale de justice (CIJ). 
En respectant ses obligations juridiques internationales, 
la Belgique voit ainsi sa position juridique renforcée. 
La proposition de loi vise également à provoquer un 
changement structurel de comportement dans le secteur 
financier en privant effectivement l’occupation de son 
moteur économique. Enfin, la loi apporte transparence et 
protection aux citoyens en garantissant que leur épargne 
ne contribuera pas, à leur insu, à la violation du droit 
international. En adoptant la présente loi, la Belgique 
assume un rôle adéquat et responsable dans l’exécution 
pratique des principes de l’ordre juridique international.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Art. 2

Cet article contient les définitions essentielles qui 
délimitent le champ d’application de la loi et assurent 
une interprétation univoque.

Art. 3

Cet article constitue l’ossature juridique de la proposi-
tion de loi. Il définit les activités spécifiques qui, si elles 
sont financées, sont considérées comme des “contribu-
tions” à la situation illégale. Les activités mentionnées 
sont dérivées des termes employés dans les conventions 
internationales, dans la jurisprudence et dans les réso-
lutions pertinentes, notamment les constatations de la 
Cour internationale de justice sur le génocide (janvier 
2024) et sur l’illégalité de l’occupation (juillet 2024). 
L’inscription explicite dans la loi de ces activités, déjà 

Rights (UNGPs), op naar een dwingende nationale 
wet. Financiële instellingen hebben de plicht tot Human 
Rights Due Diligence, maar in de context van de bezette 
gebieden, die een Conflict-Affected and High-Risk Area 
zijn waar het risico op schendingen structureel is, kan 
een loutere dialoog niet volstaan.

Artikel 4 van dit wetsvoorstel creëert de verplichting 
tot een verscherpte due diligence en dwingt financiële 
instellingen tot het proactief identificeren en vervolgens 
beëindigen van de relatie (divestment) met entiteiten die 
betrokken zijn bij de in artikel 3 omschreven activiteiten. 
De wet dwingt de financiële sector daarmee tot naleving 
van het internationaal recht en het stopzetten van de 
ondersteuning aan de bezettingseconomie.

Het wetsvoorstel is erop gericht een einde te maken 
aan de Belgische economische betrokkenheid bij een 
onwettige situatie die door het International Court of 
Justice (ICJ) is veroordeeld. Het verzekert de juridische 
positie van België door de internationale rechtsplichten 
na te komen. Tegelijkertijd beoogt het een structurele 
gedragsverandering in de financiële sector door de eco-
nomische motor van de bezetting effectief af te snijden. 
Ten slotte biedt de wet transparantie en bescherming 
aan de burgers door de garantie dat hun spaargelden 
niet ongewild zullen bijdragen aan de schending van 
het internationaal recht. Door deze wet aan te nemen, 
neemt België een correcte en verantwoordelijke rol in de 
praktische uitvoering van de internationale rechtsorde.

TOELICHTING BIJ ARTIKELEN

Art. 2

Dit artikel bevat de essentiële definities die het toepas-
singsgebied van de wet afbakenen en een eenduidige 
interpretatie verzekeren.

Art. 3

Dit artikel vormt de juridische kern van het wetsvoor-
stel. Het definieert de specifieke activiteiten die, indien 
gefinancierd, worden beschouwd als “bijdragen” aan de 
onwettige situatie. De genoemde activiteiten zijn afgeleid 
uit de bewoordingen van relevante internationale verdra-
gen, rechtspraak en resoluties, waaronder de vaststel-
lingen van het Internationaal Gerechtshof over genocide 
(januari 2024) en de onwettigheid van de bezetting (juli 
2024). Door deze activiteiten, die reeds als problema-
tisch zijn geïdentificeerd onder het internationaal recht, 
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identifiées comme problématiques au regard du droit 
international, crée un cadre clair offrant une sécurité 
juridique pour les institutions financières.

Art. 4

Cet article contient l’interdiction principale imposée par 
la loi. Il formule l’obligation concrète imposée aux entités 
qui relèvent du champ d’application de la présente loi, 
les institutions financières, et leur interdit explicitement 
de financer des entreprises impliquées dans les activités 
énumérées à l’article 3. Cet article constitue la mise en 
œuvre effective de la responsabilité des États tiers de 
ne pas prêter aide ni assistance à une situation illégale.

Art. 5

Cet article prévoit la disposition pénale en cas de 
violation de l’interdiction visée à l’article 4.

Art. 6

Cet article accorde au Roi le pouvoir nécessaire pour 
organiser le contrôle du respect de la présente loi.

Art. 7

Cet article règle l’entrée en vigueur de la loi.

expliciet in de wet op te nemen, wordt een duidelijk en 
rechtszeker kader gecreëerd voor financiële instellingen.

Art. 4

Dit artikel bevat de centrale verbodsbepaling van 
de wet. Het formuleert de concrete verplichting voor 
de entiteiten die onder deze wet vallen, de financiële 
instellingen, en verbiedt hen expliciet om bedrijven be-
trokken bij de in artikel 3 gecatalogiseerde activiteiten te 
financieren. Dit artikel vormt de feitelijke implementatie 
van de “derde Staat”-verantwoordelijkheid om geen 
hulp of bijstand te verlenen aan een onwettige situatie.

Art. 5

Dit artikel regelt de strafbepaling bij overtreding van 
het verbod bedoeld in artikel 4.

Art. 6

Dit artikel verleent de Koning de noodzakelijke bevoegd-
heid om de handhaving van deze wet te organiseren.

Art. 7

Dit artikel bepaalt de inwerkingtreding van de wet.

Achraf El Yakhloufi (Vooruit)
Fatima Lamarti (Vooruit)
Annick Lambrecht (Vooruit)
Brent Meuleman (Vooruit)
Funda Oru (Vooruit)
Niels Tas (Vooruit)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

Pour l’application de la présente loi et de ses arrêtés 
d’exécution, l’on entend par:

1° institution financière: toute banque, établissement 
de crédit, gestionnaire de portefeuille, compagnie d’assu-
rances, fonds de pension ou autre entité relevant du droit 
belge ou ayant son siège principal, son administration 
centrale ou son principal lieu d’établissement sur le 
territoire belge et dont l’activité principale consiste à 
fournir des services financiers;

2° territoires palestiniens occupés: la Cisjordanie, y 
compris Jérusalem-Est, et la bande de Gaza;

3° situation illégale: la présence d’Israël, les politiques 
et pratiques d’Israël dans les territoires palestiniens 
occupés, qualifiées de violations de normes impératives 
de droit international ( jus cogens) par la Cour interna-
tionale de justice dans son avis du 19 juillet 2024, ainsi 
que les actes tels que définis dans la Convention du 
9 décembre 1948 pour la prévention et la répression du 
crime de génocide, à la lumière des constatations de 
droit de la Cour internationale de justice du 26 janvier 
2024 et de la Commission d’enquête des Nations Unies 
(Commission of Inquiry (COI)) du 16 septembre 2025;

4°: contributions: tout investissement, financement, 
prêt, souscription, gestion de portefeuille, assurance 
ou tout autre service financier fourni à une entreprise 
ou une entité associée aux activités visées à l’article 3.

Art. 3

§ 1er. Les activités visées à l’article 2, 4°, consistent 
en un ou plusieurs des actes suivants:

1° l’exportation, la vente, le transfert ou le détournement 
d’armes, de munitions et d’autres équipements militaires 
ou de sécurité ou de biens à double usage vers Israël;

2° la fourniture de technologies de l’information et 
de la communication qui contribuent au maintien de 

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Voor de toepassing van deze wet en zijn uitvoerings-
besluiten wordt verstaan onder:

1° financiële instelling: elke bank, kredietinstelling, 
vermogensbeheerder, verzekeringsmaatschappij, pensi-
oenfonds, of andere entiteit naar Belgisch recht, of met 
een hoofdkantoor, centrale administratie of voornaamste 
plaats van vestiging op het Belgisch grondgebied, wiens 
voornaamste activiteit het verstrekken van financiële 
diensten is;

2° de bezette Palestijnse gebieden: de Westelijke 
Jordaanoever, inclusief Oost-Jeruzalem, en de 
Gazastrook;

3° onwettige situatie: de Israëlische aanwezigheid, 
het beleid en de praktijken in de bezette Palestijnse 
gebieden, die door het Internationaal Gerechtshof in zijn 
Advies van 19 juli 2024 zijn aangemerkt als schendingen 
van dwingende normen van internationaal recht ( jus 
cogens), en tevens de handelingen zoals gedefinieerd in 
het Verdrag van 9 december 1948 inzake de voorkoming 
en bestraffing van genocide, in het licht van de juridi-
sche vaststellingen van het Internationaal Gerechtshof 
van 26 januari 2024 en de VN-Onderzoekscommissie 
(Commission of Inquiry (COI)) van 16 september 2025;

4° bijdragen: het verstrekken van investeringen, finan-
ciering, leningen, onderschrijvingen, vermogensbeheer, 
verzekeringen of enige andere financiële dienst aan een 
onderneming of entiteit die betrokken is bij de activiteiten 
zoals omschreven in artikel 3.

Art. 3

§ 1. De activiteiten, zoals bedoeld in artikel 2, 4°, zijn 
een of meer van de volgende handelingen:

1° de uitvoer, verkoop, overdracht of omleiding van 
wapens, munitie en andere militaire of veiligheidsuit-
rusting of goederen voor tweeërlei gebruik naar Israël;

2° het verstrekken van informatie- en communica-
tietechnologie die bijdraagt aan het in stand houden 
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la situation illégale créée par Israël dans les territoires 
palestiniens occupés;

3° l’extraction et l’utilisation de ressources naturelles 
palestiniennes obtenues illégalement, notamment l’eau, 
la terre et l’énergie, à des fins commerciales qui contri-
buent au maintien de la situation illégale créée par Israël 
dans les territoires palestiniens occupés;

4° la production, la vente ou le transfert d’énergie, 
notamment de gaz, de pétrole, de charbon et d’éner-
gies renouvelables, qui contribuent au maintien de la 
situation illégale créée par Israël dans les territoires 
palestiniens occupés;

5° la pollution et le déversement de déchets dans 
des villages palestiniens ou leur transfert vers ceux-ci;

6° la livraison d’équipements et de matériaux facilitant 
la construction, l’entretien ou l’expansion des colonies 
israéliennes, du mur de séparation et des infrastructures 
y afférentes;

7° la fourniture d’équipements ou de services en vue 
de la démolition ou de l’appropriation illégale de loge-
ments et de propriétés palestiniens, et de la destruction 
d’exploitations agricoles, de serres, d’oliveraies et de 
cultures;

8° les transactions bancaires et financières qui contri-
buent au maintien de la situation illégale créée par Israël 
dans les territoires palestiniens occupés;

9° la fourniture de services et d’infrastructures de 
service public facilitant la pérennisation et le maintien 
des colonies, y compris les transports;

10° l’affectation des bénéfices et des réinvestisse-
ments des entreprises détenues en tout ou en partie par 
des colons en vue du développement, de l’expansion 
et du maintien des colonies ou de tout autre aspect de 
l’occupation;

11° la mise sous tutelle des marchés financiers et 
économiques palestiniens, ainsi que les pratiques pré-
judiciables aux entreprises palestiniennes, notamment 
les restrictions à la circulation et les contraintes admi-
nistratives et juridiques.

§ 2. Le Roi peut préciser la liste des activités visées 
au § 1er.

van de onwettige situatie die door Israël in de bezette 
Palestijnse gebieden is gecreëerd;

3° de winning en het gebruik van illegaal verkregen 
Palestijnse natuurlijke hulpbronnen, met name water, land 
en energie, voor zakelijke doeleinden die bijdragen aan 
het in stand houden van de onwettige situatie die door 
Israël in de bezette Palestijnse gebieden is gecreëerd;

4° de productie, verkoop of overdracht van ener-
gie, onder meer gas, olie, steenkool en hernieuwbare 
energiebronnen, die bijdragen aan het in stand houden 
van de onwettige situatie die door Israël in de bezette 
Palestijnse gebieden is gecreëerd;

5° de vervuiling en het storten van afval in of de over-
brenging ervan naar Palestijnse dorpen;

6° de levering van apparatuur en materialen die de 
bouw, het onderhoud of de uitbreiding van Israëlische 
nederzettingen, de Muur en de bijbehorende infrastruc-
tuur vergemakkelijken;

7° de levering van apparatuur of diensten voor de 
sloop of illegale toe-eigening van Palestijnse woningen 
en eigendommen, de vernietiging van landbouwbedrijven, 
kassen, olijfboomgaarden en gewassen;

8° de bank- en financiële transacties die bijdragen aan 
het in stand houden van de onwettige situatie die door 
Israël is gecreëerd in de bezette Palestijnse gebieden;

9° het verlenen van diensten en nutsvoorzieningen die 
het voortbestaan en de instandhouding van nederzet-
tingen ondersteunen, met inbegrip van vervoer;

10° het gebruik van voordelen en herinvesteringen 
van ondernemingen die geheel of gedeeltelijk eigendom 
zijn van kolonisten voor de ontwikkeling, uitbreiding en 
instandhouding van de nederzettingen of enig ander 
aspect van de bezetting;

11° het in gijzeling houden van de Palestijnse finan-
ciële en economische markten, alsmede praktijken die 
Palestijnse ondernemingen benadelen, onder meer 
door beperkingen op het verkeer en administratieve en 
juridische beperkingen.

§ 2. De Koning kan de in paragraaf 1 omschreven 
lijst van activiteiten nader preciseren.
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Art. 4

Il est interdit aux institutions financières, telles que 
définies à l’article 2, 1°, de contribuer, directement ou 
indirectement, au maintien de la situation illégale dans 
les territoires palestiniens occupés en fournissant des 
services financiers à des entités associées à des activités 
visées à l’article 3. Cette interdiction rend opération-
nelle dans l’ordre juridique belge l’interdiction, formulée 
par la Cour internationale de justice, de prêter aide ou 
assistance.

Art. 5

Toute infraction est punie d’une amende administrative 
de 50.000 à 5.000.000 euros, sans préjudice de poursuites 
pénales engagées sur la base de l’article 136quater du 
Code pénal.

Art. 6

Le Roi fixe les modalités du contrôle du respect de 
la présente loi en cas de violation de l’interdiction visée 
à l’article 4.

Art. 7

La présente loi entre en vigueur le premier jour du 
troisième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur 
belge.

11 décembre 2025

Art. 4

Het is financiële instellingen, zoals gedefinieerd in 
artikel 2, 1°, verboden om, direct of indirect, bij te dragen 
aan de instandhouding van de onwettige situatie in de 
bezette Palestijnse gebieden, door financiële diensten 
te verlenen aan entiteiten die betrokken zijn bij de acti-
viteiten zoals omschreven in artikel 3. Dit verbod maakt 
de verplichting geformuleerd door het International Court 
of Justice, met name geen hulp of bijstand verlenen, 
operationeel in het Belgische rechtsbestel.

Art. 5

Overtredingen worden gesanctioneerd met een ad-
ministratieve geldboete van 50.000 tot 5.000.000 euro, 
zonder afbreuk te doen aan een strafrechtelijke vervolging 
op grond van artikel 136quater van het Strafwetboek.

Art. 6

De Koning bepaalt de nadere regels voor het toezicht 
op de naleving van deze wet bij overtreding van het 
verbod bedoeld in artikel 4.

Art. 7

Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de 
derde maand na de bekendmaking ervan in het Belgisch 
Staatsblad.

11 december 2025

Achraf El Yakhloufi (Vooruit)
Fatima Lamarti (Vooruit)
Annick Lambrecht (Vooruit)
Brent Meuleman (Vooruit)
Funda Oru (Vooruit)
Niels Tas (Vooruit)
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